Issues in the development of cross-cultural assessments of speech and language for children.
There is an increasing demand for the assessment of speech and language in clinical and research situations in countries where there are few assessment resources. Due to the nature of cultural variation and the potential for cultural bias, new assessment tools need to be developed or existing tools require adaptation. However, there are few guidelines on how to develop 'culturally appropriate' assessment tools. To review the literature on cross-cultural assessment in order to identify the major issues in the development and adaptation of speech and language assessments for children and to illustrate these issues with practical examples from our own research programme in Kenya. Five broad categories pertaining to cross-cultural assessment development were identified: the influence of culture on performance, familiarity with the testing situation, the effect of formal education, language issues and picture recognition. It was outlined how some of these issues were addressed in our research. The results of the review were integrated to produce a list of ten guidelines highlighting the importance of collaboration with mother tongue speakers; piloting; familiar assessment materials; assessment location; and practice items and prompts. There are few clinicians and assessors, whether in the UK or abroad, who do not assess or treat children from a culture different to their own. Awareness of cultural variation and bias and cooperative efforts to develop and administer culturally appropriate assessment tools are the foundation of effective, valid treatment programmes.